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See the notice on TED website

528755-2026 - Hange
Saksamaa – Helikopterite remondi- ja hooldusteenused – Maintenance: Right Engine BO-105 
(Rolls-Royce M250-C20)
OJ S 145/2026 30/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
E-posti aadress: evergabe@dlr.de
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Maintenance: Right Engine BO-105 (Rolls-Royce M250-C20)
Kirjeldus: The subject of this procurement is the restoration of full operational readiness of a 
Rolls-Royce M250-C20B turboshaft engine installed in a BO 105 helicopter. The scope of work 
includes the provision of a fully functional, airworthy and certified turbine and compressor 
assembly, including all necessary removal, installation, maintenance, overhaul and/or 
replacement activities required to restore the system to an airworthy condition.
Menetluse tunnus: c562bd6e-d866-4704-bbef-37ef523329bf
Sisemine tunnus: E47173852
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50212000 Helikopterite remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Lilienthalplatz 7  
Linn: Braunschweig
Sihtnumber: 38108
Riik – jaotus (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/528755-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Korruptsioon: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Pettus: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 
und 124 GWB.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Der Katalog 
der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Tõsine ametialane rikkumine: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Äritegevus on peatatud: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Maksejõuetus: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Vara haldab likvideerija: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Maintenance - Right Engine BO-105 (Rolls-Royce M250-C20)
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Kirjeldus: The subject of this procurement is the restoration of full operational readiness of a 
Rolls-Royce M250-C20B turboshaft engine installed in a BO 105 helicopter. The scope of work 
includes the provision of a fully functional, airworthy and certified turbine and compressor 
assembly, including all necessary removal, installation, maintenance, overhaul and/or 
replacement activities required to restore the system to an airworthy condition.
Sisemine tunnus: LOT-0001 525 / 2026 / 9459175

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50212000 Helikopterite remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Lilienthalplatz 7  
Linn: Braunschweig
Sihtnumber: 38108
Riik – jaotus (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Nachweis über die Eintragung ins Handelsregister: Aktueller 
Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt 
des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder ein vergleichbares Dokument. 
Ausländische Bewerber können die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister 
ihres Sitzstaates durch Vorlage entsprechender Unterlagen gemäß den lokalen 
Bestimmungen nachweisen.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Bewerber haben die Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Bewerber müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von mindestens 2 Mio. € für 
Personenschäden und 500.000 € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt sowie die Vorlage eines 
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vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer schriftlichen Erklärung 
des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung entsprechend der 
Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 
Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. eine 
Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: Es ist eine Erklärung aus der die durchschnittliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Geschäftsjahren ersichtlich ist, d.h. 
für die Geschäftsjahre, welche in den Jahren 2023, 2024, 2025 abgeschlossen wurden, 
einzureichen, sofern diese vorhanden sind.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Angabe von mindestens zwei mit diesem Auftrag vergleichbaren 
Referenzen lt. den Hinweis gemäß der Vergabeunterlagen.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Sprache, in der die Teilnahmeanträge und Eignungsunterlagen 
verfasst sein müssen. Der Teilnahmeantrag muss in all seinen Bestandteilen in englischer 
Sprache abgefasst sein.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens: Der Bewerber hat ein 
Firmenprofil mit folgenden Angaben den Angebotsunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Registergericht und Registernummer • Umsatzsteuer Identifikationsnummer (USt-ID) • 
Identifikationsnummer (Leitweg-ID) • Einstufung als KMU • Einstufung als Start-UP • 
Börsennotiert • Staatsangehörigkeit des wirtschaftlichen Eigentümers des Unternehmens • 
Beschreibung des Kerngeschäftes
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bewerber muss eine Qualifizierung nach EASA Part-145 
nachweisen.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bewerber muss nachzuweisen, dass die ausgeschriebenen 
Leistungen in Übereinstimmung mit dem Rolls-Royce-OMM, den Bestimmungen der 
Verordnung (EU) Nr. 1321/2014 in der jeweils geltenden Fassung sowie den einschlägigen 
Luftfahrtvorschriften erbracht werden.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bewerber muss per Eigenerklärung bestätigen, dass er über 
qualifiziertes, befugtes und geeignetes Zertifizierungspersonal zur Erbringung der Leistungen 
verfügt.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung „BMWK-Russland“: Die VO 2024/1865 erweitert die 
VO 833/2014, in der eine Wiederausfuhr nach Russland und die Wiederausfuhr zur 
Verwendung in Russland untersagt wird, auch auf Belarus. Der Bewerber erklärt mit der 
Eigenerklärung gemäß Art. 5k der VO 833/2014, dass sich seine Geschäftstätigkeiten 
ebenfalls nicht auf Belarus erstrecken.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen).
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung MiLoG (Mindestlohngesetz).
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung ILO (Internationale Arbeitsorganisation).
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung einer Bietergemeinschaft.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Verpflichtungserklärung eines Unterauftraggebers.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: inglise keel
Hankedokumentide aadress: https://www.subreport.de/E47173852

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.subreport.de/E47173852
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.subreport.de/E47173852
https://www.subreport.de/E47173852


528755-2026 Page 6/7

Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote und 
Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Vergabekammer des Bundes

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Registreerimisnumber: Leitweg-ID 992-03005-81
Osakond: Einkauf
Postiaadress: Münchner Str. 20
Linn: Weßling
Sihtnumber: 82234
Riik – jaotus (NUTS): Starnberg (DE21L)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: evergabe@dlr.de
Telefon: 000
Internetiaadress: https://www.dlr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes
Registreerimisnumber: t:022894990
Osakond: Vergabekammer
Postiaadress: Villemombler Straße 76
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53123
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:evergabe@dlr.de
https://www.dlr.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Telefon: +492289499578
Faks: +492289499163
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1abde845-8051-4268-88de-9cd36dd5b5fb  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 16:15:42 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 528755-2026
ELT S väljaande number: 145/2026
Avaldamise kuupäev: 30/07/2026

https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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